
.
.
.
.
 

.
 

. 

Huszaü 298. szám. 

Szerkeszteiiroda: 
Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház,, a hováa lap szellemi 

részét megillető közlemények ezezendik, 

Az „Elenzék" előüzetési dija: 
Negyedévre 16 forint. ] 

8 forint. 
Egész évre . 
Féelévre. Egy hóra 

Egyes szám ára 5 krajczár. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

4 int. 
írt50. 

. 

Olvasóinkhoz! 
Az ,Ellenzék" a bekövetkezen- 

dő uj évben 

huszonegyedik 
évfolyamába lép. 

Előfizetőinknek, lapunk barátainak 

szükségtelen programmot adnunk. 

A hátunk mögött maradt husz 

esztendö tanuságot teszen arról a küz- 

delemről, melyet Magyarország és a 

magyar nemzet szabadsága és függet- 
lensége érdekében folytattunk. 

Egy igéretet azonban teszünk - 

hogy a 

hazai ipar és termelés 
érdekében, a lapunk által kezdeménye- 

zett akcziót lankadatlan buzgalommal 

és teljes erönkből folytatjuk mindaddig, 
mig az ige testté válik. 

Hisszük, hogy a nagy közönség, 

mely az „Ellenzékő-et husz évi pálya- 

futása alatt, mindig a legnagyobb kész- 

séggel támogatta, azt jövőre sem fogja 

megvonni tőle, 

Előfizetési feltételeink: 

Egész évre 16 frt 
Egy félévre... 8 frt 
Egy negyed évre 4 frt 

Egy hóra 1 frt 50 kr. 

Elő lehet fizetni bármely naptól kezdve. 

i 

Közjogi ellenzék és delegáczió. 
Mi teszi fölszeggé a magyar par- 

lamentárizmust? Kétségkivül a delegá- 
czió, mely a törvényhozási hatáskör 
igen fontos alkatrészeit elvonja a par- 
lamenttől. És mi a legfőbb oka annak, 

hogy nálunk a népképviseleti eszme 
hajótörést szenvedett ? Bizonyáraa de- 
legáczió, mely törvényhozási jogokat 

gyakorol, holott mandátumát nem köz- 
vetlenül a néptől kapja. 

E szerint ugy a parlamentárizmus, 
mint a népképviselet szempontjából a 
delegáczió egy rossz, hibás és káros 
intézmény. Még rosszabbá, még hibá- 
sabbá, még károsabbá válik azonban, 
ha nincs ben e ellenzék. 

Szükséges ott az ellenzék még ak- 
kor is, ha a parl amenti többség sza- 

bad-választás utján jön létre mert 
vélemény soha sen jegeczeük jgaz- 
sággá birálat nelkül; és mert az alen- 
örzést ugyanazon egy párt, önmaa 
iránt mindig hajlandó elmulasztani. De 
százszorosan szükséges az olyan több- 
ség megbizottaival szemben, a mely 
többség nem egy szabad-választásnak, 
hanem bizonyos külsöségek megtartása 
mellett, lényegében egy igen durva és 
önkényes kormány kinevezésének kö- 
szöni lételét. 

Mig a nemzeti párt fönállott, a 
delegászióban képviselve volt az ellen- 
zék egyik része. De miután a nemzeti 
párt föloszlott és beolvadt a kormány- 
pártba, s midőn a néppárt nem tekint- 
hető a közös intézmenyek és költsé- 
gek birálatánál ellenzeknek: ennélfog- 
va a megválasztott delegáczió merő- 
ben ellenőrzés nélkül marad, ha aköz- 
jogi ellenzék férfiai részt nem vesznek 
tárgyalásaiban. 

1867-től 1875-ig a közjogi ellen- 

zek képviselve volt a delegáczióban. 
Voltak, a kik visszautásitották a rész- 
vételt, voltak, a kik bementek. Azon- 
ban mindazok, a kik bementek, a fu- 

zió alkalmával elhagyták a közjogi el- 
lenzék álláspontját; a kik pedig hiven 
megmaradtak a függetlenségi eszme 
szolgálatában, azok absentálták magu- 
kat a delegáczióból. Igy tőrtent aztán, 
hogy egvetlen alkalmat kivéve, midőn 
Ugron részt vett a tárgyalásokban, 
1875-től a mai napig a delegáczióban 
nem volt képviselve a közjogi ellenzek. 

Nem vitatom, hogy vajjon a lej- 
tön olyan rohamos lett volna-e a sü- 
lyedés, ha a militárizmus ezalatt a 24 
év alatt egy kis fekre talál? Azért nem 
vitatom, mert a bizonyitás amugy is 
lehetetlen e mert nines-is-szándékom 

ni. De bármiként történt a 
n, eljött végre a nyilvános 
tásnak ideje a fölött, hogy a megvit 

közjogi ellenzék képviselve legyen-e a 
delegáczióban, vagy ne legyen? 

Mikor a nép képviselőt választ, 
arra ad megbizást, hogy képviselője az 
ország érdekében a rosszat elháritanis 
a jót előmozditani iparkodjék. Mikor 
pedig a képviselő ilyen megbizást elfo- 
gad: akkor nem válogathat sem az idő- 
ben, sem tárgyakban, sem a helyek- 
ben, hanem köteles minden alkalom- 
mal és a törvényhozási funkcziók min- 
den vonalán a vállalt megbizatásnak 
eleget tenni. Nem mondhatja, hogy 
nyári évszakban nem tanácskozik, csak 

mra 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1899. Deczember 30. 

Árva Wesselényi Anna. 
Ide s tova kétszáz ötven éve, hogy 

Árva Wesselényi Anna hült tetemeit a krak- 
kói szekesegyház rideg kőlapja alá öröknyu- 

galomra helyezték. 
S bár a teste már rég hamu s por, de 

szelleme él még. Nevének hallhatatlanságot 

szereztek levelei a magyar nemoire-iroda- 

lomban. 

Mert az a 70 darab hosszu, szálkás 
betükkel sürün irott epistola mindenha érde- 
kelni fogja a letünt időket vizsgáló elmét. 

Wesselényi Anna 1600 táján lett hites- 

tarsa „nagy" Csáky Istvánnak s igy ősanyja 
a maig is virágzó Csáky családnak, a 

a magyar közélet annyi nagy alakja 
jadzott. 

De a házas élet csendes boldogságát 

nem sokáig élvezhette ert már 21 éves 

korában fel kellett vennie az özvegyi fátyolt 

s gondoskodnia három kis árvájáról. 

Attól a pillanattól fogva, hogy szeretett 

urának porhüvelyét átadták az anyaföldnek, 
atltól a pillanattól kezdve élte legutólsó per- 
czéig „Árva" Wesselényi Annának nevezte 
magát. Hitvesi fájdalmából, özvegyi elhagya- 
tottságából valóságos cultust üzött. Szivének 

minden dobbanása, lelkének minden gondo- 

lata gyermekeihez szólott. 
Fiait: Istvánt és Lászlót kitünő neve- 

a ügyekkel hajlandó foglalkozni, de a 

télen; azt sem mondhatja, hogy rendőri 

pénzügyeket üsse meg a menydörgőös 
ménkő. 

A közjogi ellenzék eddig váloga- 
tott. Bement a parlamentbe, bement a 
tánzügyi, közgazdasági, közlekedési, tan- 
ügi jogügyi stb. bizottságokba. De a 
deleg-zióba nem mentbe. Miért? Ama- 
zokba ay-e azért ment be, hogy 
gyakoroljá törvényhezói jogát s telje- 
sitse ellenőr kötelességet? Ide pedig 
ugy-e nemi azet nem ment be, hogy 
ne gyakorolja törenyhozói jogát s ne 
teljesitse ellenőrző kötelességét ? Hát 
miért ? 

Talán csak nem azet, mivel a de- 
legácziót törvénytelen intezménynek te- 
kinti? Hiszen a delegáczió fájda- 
lom - éppen olyan törvényereji al- 
katrésze az alkotmánynak, mint a fő- 
rendiház, vagy, mint a törvényható 

ENZÉK. 
POLITIKAI ÉS TAÁRSADALMI NAPILAP., 

gáczió a magyar törvényhozás rovására 

Ha a delegáczió nem törvényes intez- 
mény: akkor mindaz, a mi létrejött 32 
év óta, kezdve a koronázáson, foly- 
tatva a birói hatalom szervezésén és 
végezve a mezei rendőrségen a tör- 
vényhozásnak összes alkotásai a leve- 
göben lógnak, mint törvényes alappal 
nem biró önkényes tákolmányok. 

Avagy azért maradjon távol a köz- 
jogi ellenzék, mifel a delegáczió rossz 
intézmény ? Bizonyára rossz. De miért ? 
Azért, mert a parlamenti hatáskör igen 
fontos alkatrészeit bizta rá a törvény. 
Ebből az következik, hogy parlamen- 
tünk is rossz intézmény, mert hatás- 
körében csonka, mert kiváló jogait 
egy bizottság gyakorolja, mert nincs 
hatalma saját bizottságának fontos és 
vérbe menő határozatait megváltoztatni. 
Tehát rossz, hibás és félszeg intéz- 
mény. Am a parlamentben mégis he- 
yet foglal a közjesi ellenzék. És ha 
helyet foglal ebben az elhibázott tes- 
tületben: minő logikával nem foglal 
helyet egy másik elhibázott testü- 
letben? 

Nem volna helyes erre azt felelni, 
hogy a parlamentben dőlnek el hazánk 
nagy kérdései. Hiszen a delegáczióban 
szintén igen nagy kéerdések dölnek el. 
A pénz- és véradó ellenőrzésénél fon- 
tosabb agendája a képviselőnek nincs. 
Már pedig törvényhozási szervezetünk 
mai állása szerint a pénz- és véradó 
ügyének jelentékeny része a delegá- 
czióban véglegesen eldől. Ha tehát a 

közjogi ellenzék nem megy oda: akkor 
előre lemond arról a jogról és arról a 

kötelességről, hogy a pénz- és véradó 
jelentékeny részének megállapitásában, 

a politikai erkölcsök sülyedését, az or- 

ketlen kizsarolását a vámunió által? 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 
EÉgy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajezár. Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-ileték minden hirdetés után 30 kr. 

Hívatalos közlemények sora 8 forint. 
Nyilttéri ozikkok garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

irányitásában, hovaforditásában és ellen- 
örzésében részt vegyen. 

A külögyi kérdések tüzetes meg- 
vitatása és eldöntése is delegáczionális 
hatáskör. Ott vonbató feleletre a kül- 
ügyminiszter s ott adhat irányt a kép- 
viselő. A ki nem megy oda, annak a 
képviselői jogai egy-két interpelláczióra 
zsugorodnak össze, melynek visszhangja 
nem emelkedik tul a tartománygyülési 
légkörön. 

Mert valójában ugy áll a dolog, 
hogy a mi képviselőházunk azon fon- 
tos jogkör hiányában, melyet a dele- 

élvez, nem bir több sulylval Európa 
előtt, mint egy tartománygyülés. Vitáin- 
kat, törekvéseinket, küzdelmeinket házi 
használatra szánt autonomikus szer- 
tartásnak tekinti a külföld, mely csak 
akkor részesül figyelemben, ha érde- 
kes társalgási anyagot nyujt. 

Ha pedig igy áll a dolog: szabad-e 
a adegáczionális tárgyalásokból, melye- 
et az egész külföld figyelemmel kisér, 

éppen mnak a közjogi ellenzéknek 
kivonni moát, melynek programmja a 
nemzetközi sámpátiák megnyerése s az 
európai közjog néemi módosulása nél- 
kül sohasem lesz megvalósitható. 

Hallani vélem a- ellenvetést, hogy 

az a pár ember, a k odamegy, ugy- 
sem segit a helyzeten. Sn a külügyi 
politikát meg nem változtaja, sem a 
katonai követeléseket alább nem szál- 
litja. De az ilyen ellenvetés z ellen- 
zéki álláspont csödjét jelenti. tedem: 
jobb dolga van az ellenzéknek a p- 
viselőházban? Megtudta-e akadályoz 

szág eladósodását, a közösügyi intéz- 
mények beczikkelyezését, a közigazga- 
tás elfajulágát, a közös államadósság 

hoz való hozzájárulását s hazánk lel- 

Nem tudta. Mégis megjelent a Házban: 
mégis küzdött; mégsem mondott le re- 
ményeiről, hogy vitája, igazsága, fölvi- 
lágositása előbb-utóbb megnyitja a nem- 
zet szemét. 

Nem helyes azt hinani, hogy a mit 
elmondhatna a közjogi ellenzék a de- 
legáczióban, ugyanazt elmondhatja a 
Házban is. Mert erre azt felelem: a 
mit elmondhat a Házban, ugyanazt el- 
mondhatja a vármegyeén is. Sőt meg- 
irhatja a hirlapokban is. Ebből aztán 
végelemzésbea egy teljes passzivitás 
lenne. Pedig kár volua akár politikát, 
akár taktikát az oláhoktól tanulni. 

Bartha Miklós. 

nyi ,Szent Clára" kolostor ősi falai közzé 
lép be, mint apácza. 

Valóban megható az a szeretet, mit 
gyermekei iránt tanusit; levelét is igy czi- 

mezi: „Az én szerelmes fiamnak, az nagy- 

ságos Csáky Istvánnak adassék ez levelem." 

S mintha árvaságát akarná jelképezni: 
„Fekete viaszból nyom reá pecsétet." 

E levelei telis-teli vannak hasznos intel- 
mekkel, üdvös tanácsokkal. Egy helyen igy 

szól: „ne adjátok el a birtokokat, hiszen 

ezeket őseitektől örököltétek. 

Máshelyütt pedig fiait szelidségre inti 
a jobbágyokkal szemben s nemes humanis- 

musa itt nyilatkozik meg a legszebben. 

Feljegyzései, melyek korának szereplői- 
ről szólanak, felette érdekesek. Alaposan is- 

meri Erdély arisztokrácziáját, a fejedelmi 
udvart, a politikai intrikákat. 

erényeit, de hibáit is. Beutazza egész Ma- 
gyarországot, de legörömestebb itt Erdélyben 

időzik. Itt szivja lelkébe azt az őserőtől duz- 

zadó magyarságot, mely minden sorából ki- 
érezhető; itt telik meg lelke azokkal a nemes 

gondolatokkal, miket leveleiben, mint drága 
kincset, örökül hagyott az utónemzedéknek. 

Hatvan éves korában vissza kezd mégis 
vágyni szülővárosába: Krakkóba. 

Itt élte le utolsó napjait a nagyasszony 
buzgó imádkozások közepette. 

Még élte utolsó évében is, nagypén- 
teken és szombaton tizenhat templomban 

látogatja meg az Üdvözitő sirját. 
Hogy mily nagy vallásosság lakozott 

lésben részesiti, mig leánya: Anna a pozso- 

Be tudja látni emberöltőjének nemcsak 

kebelében, 

,Óvjuk az világ rossz itéleteitől magunkat, 
maradjunk meg az Istennek kegyelmében, 
hogy végig lehessek, maradhassak álhatatos 
bizonyság az elkezdett jóban." 

Ily mély vallásos érzülettel, ily Istenbe 
vetett hittel halt meg most kétszázötven éve 

Árva Wesselényi Anna. 
Ebből az alkalomból kivántuk feluji- 

tani sirja fölött az emlékezetnek vesta- 
lángját. 

Oravecz Ödön. 

A XIX. század élete. 
Találmányok. 

Aneroid barometert Vidi 
dós 1844. ' 

Apilin szinek festését Nicholson és má- 
sok 1861-1863. 

Agyagsajtót 1820. 

Alagutat feltalálja Bruner 1804. 
Aczéltollat (Wiese) 1803. 
Bessemer aczélt Bessemer angol mér- 

nök 1855. 
Bevezetett villanyosságot Farady 1882. 
Brómot feltalálja Balard 1826, 
Carmin festéket Pisában 1850. 
Chasepot a nevéről nevezett hátultöltő 

fegyvert 1858. 

Gyant Gay Lussac 1815. 
Dreyse porosz hátultöltő puskát 1864. 
Drumond fényt 1825. 
Durranó gázt 1858. 
Fapapirt F. Keller 1845. 
Dinamitot Nobel Alíréd svéd gyáros 

1867. 

franczia tu- 

legjobban bizonyitják e szavai: Fényképirást (fotografálást) 1803. Wed- 
gewod és Davy, 1814. Niepce, 1889. Dagu- 
erre (daguerrotipia.) : 

Fis-harmonikát Eschenbach 1820. 
Földalatti légnyomatu vasutat London- 

ban 1863. 
Gázvilágitást Watt 1802. 

Gahelsberg a róla nevezett gyorsirási 
rendszert 1817. 

Gőzgépet Fulton Róbert 1803. 
Gőzhajót Fulton 1807. 
Gőzvillanygépet Armstrong 1840. 
Gőzekét Angliaban 1850. 
Gyorssakót König és Bauer 1803. 
Gyujtót Iinyi JAános 1886. 
Himzőgépet Heilman 1829 
Hengermalmot 1820. 
Jódot Ceurtois 1811. 
Kabelt, (tengeralatti vezetéket) Colt 1846. 
Letaucheaux hátultöltő fegyvert 1832. 
Lőgyapotot Schönbein és Röttger 1816. 
Mümalmot 1812. 
Olajnyomatot 1832. 
Palatáblát Scherer 1812. 
Paraffin gyertyákat 1859. 
Petroleum lámpák használatát 1859. 
Revolvert Worcester 1861. 
Shrapnel ágyulővedeket Shcapnel angol 

tábornok 1825. 

Szedőgépet Sorensen 1856. 

Szinképelemezést (Spektrál analyzist a 
Frauenhoffer-féle vonalak nyomán Kirchhoff 
és Bunzen 1860. 

Távirót Weatsten és Davy 1888. Morse 
1844. 

Távirat drót nélkül Marconi 1898. 

rásból most 

Politikai hirek. 
A szentesi választás. Szentesen 

megkezdődőit a nagy váasztási mozgalom. 
Eddig két képviselőjelölt van, de van rá ki- 
látás, hogy többen is lesznek. Sima Ferenez 
Molnár Jenőt ajánlotta a szentesi független- 
ségi pártnak, de ennek többsége Pázmándy 
Dénes mellett döntött. E miatt zajos szóváltás 
támadt az értekezleten, melynek vége az lett, 
hogy Sima leköszönt a pártelnökségről. Páz- 
mándy jelöltségének taámogatására Bartha 
Miklós leutazott a kerületbe s e czélból oda 
fog utazni Ugron Gábor is. A Kossuth-párt 
szentesi hivei ellenben Dienes Mártont ké- 
szülnek képviselőjelöltjüknek fölléptetni; hol- 
nap nagy jelölő-értekezlet lessz Szentesen. 
Külön jelöltek állitására készülnek a többi 
kerületheli pártok, hir szerint még a szoczia- 
listák is. A jelöltek valószinüleg mondanak 
programmbeszédet hivei előtt. 

A háboru. 
Az angol fegyverkezés egyre nagyobb 

mértéket ölt. Most már arról beszélnek, hogy 
200,000 főre emelik a dél-afrikai hadse- 
reget. Ezért a legutóbbi mozgósitott 6. és 7. 
hadosztályon kivül a 8. hadosztályt is zászló 
alá akarják hivni. A 6. hadosztály tudvalevő- 
leg részben már Afrikában van és megkez- 
dette a felvonulást a Modder-folyó felé; a 
T. hadosztály hajóra rakását január 4-én 
kezdik meg; a 8. hadosztály szervezésére 
csak ezután kerül a sor. Deczember 16-ika 
óta 17 gőzösön 11.500 gyalogos, 1800 lovas, 
48 ágyu indult Angolországból Dél-Afrikába. 

Teljesen megbizható - angol - for- 
derül ki, hogy White tábornok 

október végén igen könnyen visszavonulha- 
tott volna Ladysmithből. Nem tehette azon- 
ban, mert az eredeti angol haditerv a ladys- 
mith-glencoei vonalból indult ki. A hadi 
kormányzat erre a czéha Dundee-Glencoeban, 
sőt Newcastleban is raktárakat létesitett, me- 
lyeknek értékét egyedül lőszerekben félmil- 

Aó tont sterlingre becsülik. A lőszer- 
tárak teljesen a burok kezeibe 

ker 
tetlen etekü zsákmány. Glencoe-Dundee mel- 
lett jelentekeny élelmiszer-készleteket keri- 
tettek hatalmukba, a melyek az angoloknak 
három havi ellatására szolgáltak volna a laggs- 
neki vonalon. 

A dundeeglenezeei óriási terjedelmű 
szénrétegeknek az elvonásával pedig meg- 
fosztották az angolokat annak a lehetősége- 
től, hogy natáli vasutaik üzemét fenntarthas- 
sák és hogy durbani fogyó szénkészletüket 
pótolhassák. 

A ladysmithy lőszerraktár értekét leg- 
alább egy millió frankra becsülik. Annak az 
oka, hogy White tábornok nem' ürhette ki 
idejekorán Ladysmithet, abban a parancsban 
keresendő, hogy a lőszerraktárt nem szabad 
cserben hagyni. És Buller tábornoknak ismét 
az volt az utasitása, hogy Ladvsmithet ugyan- 
azon okból mielőbb felszabaditsa. Mert élel- 
miszerekben Whitae tábornoknak egyelőre 
még nincs hiánya. 

......................... 

Telefont Bell és Gray. 1876. 
Telefon-Hirmondót Puskáós Tivadar 1893. 
Telefotografiát Steinheid, Miete és De- 

lemeyer 1891. 

Uchatius aczél (aczélbronz) 1855. 
Vakok irását Barbie 1830. 
Varrógépet Duncan angol 1804-en. 

Stone és Henderson 1804. Madersberger bécsi 
1814. Howe amerikai 1841. 

Vasuti mozdonyt Stephenson 1814. 
Első vasut megnyitás 1821. Londonban. 
Veszettség baczillusait Pasteur 1880. 
Villanydelejességet Oerstedt 1819. 
Volta oszlopot Volta Sándor 1800. 
Voltram aczélt 1855. (Woltram.) 
Xsugarakat Lénárd és Röntgen 1897. 
Zinkografiát Eberhardt 1815. 

Hadsereg. 

Hadügyi szervezet tekintetében az egyes 
európai államok a hadsereg nagyságának 
sorrendjében a következőképen állanak : 

1. Francziaország. Van 650.000 állandó 
katonája, melyből 87.000 a haditengerészet- 
hez tartozik s van 487 hadihajója (67 pán- 
czélos) 3956 ágyuval. Katonailag kiképzett 
embere 4 000.000. 

2. Oroszország. Van 980.000 állandó 
katonája (békelétszám), melyből 38.000 a 
haditengerészethez tartozik s van 380 
hadihajója (58 páneczélos) 1880 ágyuval. 
Katonailag kiképzett embereinek száma 
3,400.000. 

8. Németbirodalom. Van 607.000 állandó 
katonája, melyből 22.000 a haditengerészethez 
tartozik s van 215 hadihajója (22 pánczélos) 
1460 ágyuval. Katonailag kiképzett embere 
2,600.000. 

4. Ausztria-Magyarország. Van 390 000 Gyors fotografot Pollák és Trsa. 1899. állandó katonája, melyből 18.000 a haditen- 

ek, a mi reájuk nézve megbecsülhe- 

.



zett ernbere 1,880.000t 

ember. Katonailag kiképzett : 280.000 ember. 

l 
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Barabás Béla orsz. képviselő 
levele. 

A tordai függetlenségi kör Barabás Béla 

orsz. képviselőt a „Hier" ügyében a képvise- 

lóházban tartott beszédeért táviratilag üdvö- 

zölte. Erre most Barabás Béla a következő 

hazafias levéllel válaszolt: 

Kedves Elnök Ur! 

Nagy elfoglaltságom miatt csak most 

jutok hozzá, hogy megköszönjem a tordai 

függetlenségi pártnak azt a buzditó és lelke- 

sitő táviratát, a melyet, a magyar nyelv ügyé- 

ben teljesitett kötelességem után hozzám in- 

tézett. 

Nagyon jól esett ez a kitüntető szives 

tigyelem, mert tanuságát láttam benne nem- 

csak a csekélységem iránt élő érdeklődés- 

nek, de annak is, hogy az én gyenge sza- 

vam nem a pusztába kiáltónak szava volt, 

hanem viszhangot keltett az a nemzet fiai- 

nak, a népnek szivében. A mi küzdelmünk- 

nek csak akkor van ereje, ha eszméink, ter- 

veink, beszédeink a nemzet érző szivéből 

fakadnak s az igaz honfiak helyeslésével ta- 

lálkoznak. 

Most egy éve ott voltam Tordán, s 

csak sajnálni tudom az édes visszaemléke- 

zés jóleső perczeiben, hogy nem adatik gyak- 

ran alkalom megfordulni azon derék és lel- 

kes polgárlársak között a kik ott Erdélynek 

bércezei között éreznek, élnek és küzdenek 

uz igaz eszmékért. 

Köszönöm, nagyon köszönöm a távira- 
tot, a buzditást s ezuton fejezem ki hazafiui 
üdvözletemet a tordai függetlenségi és 48-as 

pártkör lelkes tagjai előtt. Áldja meg őket a 
nemzetünk felett örködő Isten a szabad- 

ságnak. 

Budapest, 1899. decz. 24. 
kész hive 

Dr. Barabás Béla, 

orsz. képviselő. 

Az öreg honvédek karácsonyja. 
Deczember 24-én délután, a kegyelet és 

szeretet hosszu asztalt teritett 42 öreg, szegény 
honvéd számára. 

A szemlélőnek szive a megindulásig telt 
örömmel látva, hogy a nagy idők tanui mily há- 
lás örömmel foglaltak helyet a megrakott 
asztalnál. 

Kolozsvár polgársága osztály különbség 
nélkül étel és italnemüeket küldött és pedig: 
Beczkai Péterné két kalácsot, Gönezy Károlyné 
két sonkát, Gönczy Róza egy kalácsot, Andrá- 
sovszky Sámuel egy egész disznófősajtot, Pataki 
Ilona két üveg cognacot, özv. Schmidmayer La- 
josné két kalácsot, özv. Zabolai Zsigmondné egy 
kalácsot, négy szál kolbászt és egy kenyer", 
Józsa Benjaminné egy óriás lábos töltött károszZ- 
tát és egy sült libát, Flóra Gyula három lóácska 
szivarvéget, Káhán testvérek kát palaczk sognacot 

és nyolez palaczk rostopcsint, Bogná" és Szántó 

borkereskedő czég nyolcz liter bort Lászlóczky 

testvérek harmincz darab szalvalázét, Pap László 

két liter bort, Császár Ilona egy kenyeret, Baga- 

méri Zsombor egy kalácsot. veutsch Jeremiás egy 

liter bort és egy csomag csemege süteményt, 

Bogdán István egy kalássot, Szilágyi Eleonora 
két 

lter rumot, Engelman Herman tiz liter bort, 

Mendel Lázár tordai sörfözde raktárosa száz 

palaczk sört és 2 monostori sörfőzde szintén száz 

palaczk zört. 

Továbba ruhanemüekben küldött Kovács 

Béláné egy pár czipőt. Incze Jenöné egy kabátot 

és két mellényt. Beczkai Péter egy kabátot, Vas 

Péter egy nadrágot és egy kalapot. 

Ezen hazafias adományokért hálás köszöne- 

tet és elismerést mondunk. 

Adjon Isten mindnyájuknak családjában 

annyi örömet, mint a mennyit az öreg honvédek- 

nek ezen ünnepen szereztek. 

A tornavivoda igazgatósága szives készség- 

gel bocsátotta rendelkezésre a nagy gyakorlóter- 

met, hol a hosszu asztal fel volt teritve fehér 

papirossal és a szomszódoktól kölcsön kért tá- 

nyérokkal és poharakkal, mely kiváló szivességért 

szintén hálás köszönetet mondunk. 

Az 1848-49-es honvédek egyletének vá- 

lasztmánya. 

gerészethez tartozik s van 188 hadihajója 

(18 csatahajó 980 ágvyuval. Kotonailag kikép- 

g. Olaszország. Van 275.000 állandó 

katoná,a, melyből 25.000 esik a haditengeré- 

szotre s van 885 hdhajója (44 csatahajó) 

2630 ágyuval. Katonailag kiképzeti embere 

1,250,000. 

6. Nagy-Britannia. Van 325.000 állandó 

katonája melyből a haditengerészekre esik 

104.000 ember s van 7830 hadihajója (45 

pánczélos) 6841 ágyuval. Katonailag kikép- 

zett embereinek száma 850.000. 

7. Törökország. Van 260.000 állandó 

katonája. melyből 11.8300 esik a haditenge- 

szészekre s van 256 hadihajója 627 ágyuval. 

Katonailag kiképzett embereinek száma 

800.000. 

8. Spanyolország. Van 120.000 állandó 

hatonája, melyből 24.000 ember esik a hadi- 

tengerészetre s van 128 hadihajója (8 pán- 

czolos) 786 ágyuval. Katonailag kiképzett 

embereinek száma 708.000. 

9. Svéd- és Norvégország. Van 56.000 

embere s 72 hadihajója 240 ágyuval. Kato- 

nailag kiképzett embereinek száma 320.000. 

10. Németalföld. Van 74.000 állandó 

katonája, kik közül 18 000 a haditengerészet- 

hez tattozik s van 180 hajója (29 pánczélos) 

786 agyuval. Katonailag kiképzett emberei- 

nek száma 240.000. 

11. Belgium. Allandó sereg 48.000 em- 

ber. Katonailag kiképzett: 280.000 ember. 

12. Románia. Állandő sered 45.000 

szinnáz. 

Az unatkozó király czimü spanyol 

öperett beuutató előadása volt tegnap este 

a szinházban. A darab teljesen hü czimé- 

hez, ugyannyira, hogy nemcsak maga a ki- 

rály unatkozott, de még a közönséget is el- 

fogta az unalom. A darabnak a cselekvénye, 

mint operetteknél szokott, nagyon silány. Azt 

gondoltuk, hogy a cselekvény vékonyságát 

legalább kárpótolni fogja a darab zenéje, de 

bizony csalatkoztunk. 

Zenéjében nincs semmi uj, semmi meg- 

kapó. 

A darabot szinészeink jó előadásban 

mutatták be. 

Székely Irén, a király szerepében na- 

gyon kedves volt. Gyönyörüen énekelte sze- 

relmes dalait a szegény paraszt lányhoz 

Komlósi Emmához, ki szintén igen szépen 

énekelt. Jók voltak Nyárai, Heltai, Lővey a 

miniszterek szerepében, továbbá Bonis a 

tengernagy, Kassai a szegény Jeremiás sze- 

repében. Még meg kell emlékeznünk Barát 

Iona, Szentmihályi Katicza, továbbá Vidéki 

Katicza és Vidéki Matild tánczos nőkről, kik 

Menuettet és Bolerót nagyon ügyesen, sze- 

retetre méltóan lejtették. A darabot ma 

megismétlik. 

Heti müsor: 

Vasárnap d. u.: Goldstein Számi. 
este: Náni. - 

Hétfő d. u.: Éjjel az erdőn. 

este : Szőke Katalin. 7 

Kedd: Furcsa háboru. 
Szerda : Deborah. 
Csütörtök : Thuran Anna, í 
Péntek: Zsidónő. 
Szombat d. u.: Fokról foly" 

i este: A fehép 8ikó. 
Vasárnap d. u.: Ne útsvirág. 

este: A gyimesi vadvirág. 
é 

Szőke Kzéalin villanyvilágitás- 
sal. A kre akadályok miatt mulikor 

lekésett vilnyfejlesztő gép most már beál- 

Htva, me és kipróbálva ,Szőke Ka- 

talin ájevi előadásán fog először müködni, 

a meélnek segitségével a legkisebb részletek 

is ervényesülnek a fényhatás által, igy a 

1a Sváic. Állandó hadserega nincsen. 

szőkőkut, a virágok egyenkénti megvilágitása 

teljessé teszi a poétikus darab hatását. A gé- 

pet Geng Akos, kolozsvári iparos kezeli. 

Balog Etel, az aradi szinház drámai 

szendéje; a ki a kolozsvári, szegedi és pécsi 

szinházlátogató közőnségnek egy évtizeden 

át dédelgetett kedvencze volt, mint lapunk- 

nak irják, csütörtökön vett bucsut a szinpad- 

tól a „Folt a mely tisztit? czimű drámában. 

A jeles müvésznőt minden jelenetben meg- 

tapsolták s tömérdek virágot adtak npeki, 

egyebek között egy mennyasszonyi fátyolba 

kötözött csokrot is. Balog Etel, a kinek első 

férje, Rónai Gyula, jeles vidéki szinész, pár 

évvel ezelőtt halt meg, férjhez megy a na- 

pokban Toponárszki Uros szerb-szent-péter- 

vári községi jegyzőhöz. 

Pártoljuk a hazai ipart és 
termelést! 

Az EMKE érintkezései. 

Az Emke a honi ipar és termelés fo- 

gyasztása érdekében egyelőre széles alapo- 

kon kezdte meg a társadalmi érintkezést az 

ügyre nézve legfontosabb szakegyesületekkel 

társulatokkal. Gyüjti az anyagot s annak 

összefoglalása alapján igyekszik komoly és 

Katonailag kiképzett embercinek száma 

215.000. 

14. Portugália Állandó sereg 40.000 

ember; ebből 5800 a haditengerészetre esik. 

Van 35 hadihajója 170 ágyuval. Katonailag 

kiképzett emberetnek száma 155.000.. 

15. Szerbia. Állandó hadserede 18.000 

ember, katonailag kiképzett 140.000. 

16. Bulgária. Állandó hadsereg 38.000 

ember, katonailag kiképzett 1830.000. Van 

tizenhat hajója 520 emberrel. 

17. Görögország. Állandó hadseregek 

27.000 ember, ebből 8300 haditengerész. 

Van 59 hadihajója 191 ágyuval. Katonailag 

kiképzett embere 85.000. 
18. Dánia. Álandó hadserege 18.000 

ember, (ebből tengerész 4800) 100 hadihajója 

(8 pánczélos) 860 ágyuval. Katonailag kikép- 
zett embereinek száma 68.000. 

Vallások, népek és nyelvek a XIX. század 
végén. 

I. Vallások. 

Keresztény van összesen 498 millió, 

kik közül 
katholikun - - - 2465 millió 

protostágs -- - 150 , 

görög kel. - - - 100 millió 

Mohamedán van 210 millió, zsidó 7 
millión felül. 

Az összes monotheisták száma tehát 

710 millié, kikkel szemben áll a polytheisták- 

nak (brahwa, budha, riutó, Konfucse, Lao- 

cse követő, pogány és bálványimádó) több 

mint 800 milliónyi tömege. 

az első és második felvonásban előforduló- 

alapos tervet kidolgozni. Figyelemmel kiséri 

az összes hirlapi felszólalásokat is sazokja- 

vaslatait számba veszi. Mindezek alapján teg- 

nap d. e. 11 órakor a directorium ülést tar- 

tott e tárgyban s meghallgatva a t. alelnök- 

főtitkár előterjesztéseit, egyelőre helyben hagy- 

ta és jóváhagyó tudomásul vette az eddig 

tett lépéseket. 

A közönséghez intézendő felhivás meg- 

szerkesztésére tudvalevőleg Bartha Miklós 

alelnök kéretett. Megkeresett az egyesület 

ezenkivül több egyeseket is a kérdéshez hoz- 

zászólás végett, a mi t. i. az akczió megin- 

ditását és irányitását illeti. 

Különösen fontos azonban a szakegye- 

sületek és társulatok véleménye, melyek fi- 

gyelembe vétele kell, hogy az első lépést ké- 

pezze e tárgyban. Különböző átiratokkal a 

következő erkölcsi testületek kerestettek meg" 

1. Orsz. iparegyesülethez : felvilágosi8 
kérése a saját akcziójáról és ipari- ke-8ke- 
delmi törzskönyv szerkesztése tárgy-"an. 

2. Magyar kereskedelmi memhoz: A 
magyar kereskedők és iparoso) czimjegyzéke 
törzskönyv és a muzeum 1fető szolgálatai 

ügyében. / 
8. 4. Kolozsvári marosvásárhelyi ke- 

reskedelmi és ipa marákhoz, a kereske- 

delmi ipar tör öny, valamint az együtt 

müködés tárg4ban. 
5. 6. Kolozsvári Ipartestülethez, Ke- 

reskedő ársulathoz és Iparos egyesülethez 

ttmüködés tárgyában. 

8. Temesvári kereskedelmi és iparka- 
az e 

Marához a honi iparczikkek fogyasztása tár- 

gyában tett korábbi lépései mikéntjének és 

sikereinek közlése végett. 

9. Kolozsvári függetlenségi párthoz elő- 

leges értesités az érintkezésre nézve. 

10. Magyar központi statisztikai hiva- 

talhoz az 1898. évi Statisztikai évkönyv meg- 

jelenése tárgyában. 
11. Magyar központi statisztikai hiva- 

talhoz „Magyarország iparosainak és keres- 

kedőinek czim- és lakjegyzéke" uj kiadása 

tárgyában. 

12. Budapesti kereskedelmi és iparka- 

marához a honi ipar fogyasztása terén tett 

lépései közlése tárgyában. 

A kolozsvári ref egyházközség a ha- 
zai iparért. 

Népesebb gyülése volt tegnap d. u. ő 

órakor dr. Gidófalvy István kir. közjegyző, 

főgondnok elnöklete alatt a kolozsvári ref. 

egyház presbiteriumának. A gyülésen az egy- 

házközség több kebli ügyén kivül tárgyalta- 
tott a görgényi ref. ogyházmegye átirata is 

a ref. papi egyenruha egyformásitása tár- 

gyában, mely átiratot véleményezés végett 

az egyházi főhatóság tett át a kolozsvári 

egyház-megyéhez is. Kenessey Béla egyház- 

kerületi főjegyző rámutatván arra, hogy e 

tárgyban ujabb intézkedés szüksége nem fo- 

rog fenn, mert a zsinati törvényben az egyen- 

ruházat tárgyában intézkednek, a törvényt 

tehát egyszerüen csak végre kell hajtani: 

egyben elfogadtatott Sándor Józsel orsz. 

képv. abbeli inditványa, hogy ajánltassék az 

eddigi kucsma helyett, egy izléses és komoly 

magyar papi-kalap behozatala s ugy erre, 

mint az egész egyenruházatra nézve történ- 

jék az egyházi főhatóság részéről hazai szál- 

litóval, vagy szállitókkal megegyezés szabott 

árért egyforma egységes áru és kizárólag 

magyar gyártmányból való szállításra. Az in- 

ditvány egyhangulag elfogadtatott s ily érte- 

lemben történik felirás az egyházi főhatóság- 

hoz Vajha ezt a példát követné minden er- 
kölcsi testület a hazában. 

Magyar hangszergyár. 

Kolozsvárt a legtalentumosabb szorgal- 

mas férfiu Braun Miháty három év előtt 

hangszer gyárat alapitott, melyben hegedü, 

gordonka, czimbalom, gitár, czitera, sodrott 

hurok, klarinettek, fuvóla, tilinkók és rézfuvó 

hangszerek készülnek javittatnak tökéleteseb- 

ben és olcsóbban, mint bárhol a külföldőn. 

Bemutatták nekünk a mesterileg készitett 

muunkáról gr. Teleki László Gyula elismerő 

sorait, elismeréssel nyilatkozott e készitmé 

nyekről gr. Wesselényi Ferencz, Bordeaux 

Béza zeneszerző, Boér Gorgely zenetanár, 

Balázs Árpád árvaszéki elnök Zilahról és 
Csizmás János zenemükedvelő Verespatakról. 

Hangszerekért sem szorulunk tehát kül- 

földre. 

Likör és rum gyár. 

A helyett, hogy külföldi pancsolásokkal 

rontanánk a gyomrunkat, helyesen cselekszi 

minden vevő, ha a kolozsvári Szilágyi Eleonora 

gyárából vásáról likört, princ szeszt és rumot. 

Énnek a gyárnak tiszta kezeléséről mindenki 

meggyőződhetik, mert itt van kőzelünkben. 

Gyártmányai, mert tiszta anyagokat ad hozzá, 

sokkal jobb izüek, mint a külföldi, mérges 

anyagokkal való pancsolások. A gyár külön- 

ben külföldre is sokat szállit. 

Nyilatkozat. 

Alólirtak ama hazafias, nagy hord- 

erejü mozgalomról, a mely a hazai 

ipar és termelés támogatása érdekében 

országszerte megindult, örömmel érte- 

sülvén, ahhoz való készséges csatlako- 

zásunkat bejelentjük : 

Dr. Albert Sándor ügyv. jelölt, Kolozsvár 

Böckel Károly és neje 

háztulajdonos, . 

Püspöky Miklós és neje divat- 
kereskedő, ; 

Müller József és neje iparos,, 
Novák Sándor v. hivatalnok, , 

Tamáskovits Ferencz és nejee 
48-as honvéd, 

Kajetán Endre bádogos, 5 
Papp Miklós kereskedő, ? 

Valentini Adolf gyógyszersz, 
Valentini Zulima, " 

Nagy Sándor és nei vVárosi 
majorfelügy-0 : 

Bartha Róza, ; 

Nagy János ? 
Tekintés Szerkesztőség! 

A ha-i ipar és termelés támogatása 

érdekéb-4 megindult hazafias mozgalomhoz 

való satlakozásomat czennel bejelentem. 

Kolozsvár, decz. 22. 
hazafias tisztelettel 

Sz. Vári József. 

Kis Pál Sándor földész, 

Nagy Ferdinánd vendéglős, Szamosfalva 
Banat György mészáros, Szamosfalva 
Voith Miklós m. árv. elnők, N.-Enyed 

Veress Miklós m. árv. ülnök, , 

Benedek Cábor m. árv. ülnök, , 

Balázs Gergely m. árv. jegyző, , 

Török Antal m. nyilvántartó, 
Vajna Adius magánzó, 

Puskás István dijnok, 

Gajzágó László dijnok, 

Farkas Géza dijnok, 

Buda Miklós földbir, Sztrigy-szt.-György 

Buda László földbir, 

Csiki Albert földbir, ; 

Ujecez Jeromos földbir, . 

Korodán György földbir, ; 
Szécsi László intéző tiszt, Sz.-Régen 

Öszi Henrik ékszerész, , 
Rözler Gyula kötélgyártó, ; 

.Depner J. Róbert kocsigyártó, 

Bishitz Ignátz könyvkereskedő, , 

:
 

Kántzel Dániel magánzó, 

Müller Ede kereskedő, , 

Wálérián Scholtz czukrász, 

Klein Mór órás, 

Scbata József vendéglős, . 
Beszterczey György áll. polgár- 

iskolai tanár, Kismárton 

Előfizetőink figyelmébe. 
A mult héten lapunk egyik szá- 

mához az előfizetések megujitása czél- 

jából postautalványokat mellékeltünk. 
Felhivjuk t. előfizetőink szives fi- 

gyelmet arra, hogy azokkal az utal- 

ványokkal csak a folyó év vég- 

ső napjáig lehet pénzt föladni, mert 

1900. január 1-től már csak koro- 

na-értékü utalványokkal lehet az 

előfizetési dijjat megküldeni. Azért kér- 

jük az előfizetési dijjakat lehetőleg még 

ez évben beküldeni. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, deczember 30. 

Boldog ujesztendőt! 

Égtek ütött, - vége; meghalt az esztendő. 

Éjfélt ütött, - itt van, itt az ujesztendő. 

Az egyik, hogy meghalt, nyomban jött a másik, 

S zug a Kárpátoktól le az Adriáig: 

Boldog ujesztendőt ! 

Mindenki űdvözli a kit ösmer, szeret, 

Több hévvel szoritnak egy a mással kezet ; 

Öszintébb, melegebb ma az érzés ujból, 

S mindenütt ezt halljuk öregtől, ifjutól : 

Boldog ujesztendőt ! , 

Hány kebel reménye született ma megint, 

S felénk a jövendő milyen képe tekint ? 

Ezt kérdi a honfi, s ott lebeg az ajkán : 

Boldog ujesztendőt neked édes hazám, 

Boldog ujesztendőt ! 
Bácsy Frigyes. 

Dora, 

ez a czime uj angol regényünk- 

nek, melynek közlését uj év másod 

napján, lapunk jövő évi fólyamának 

első számában 

kezdjük meg, hogy ujonnan belépő elő- 

fizetőink is elejétől kezdve olvashassák. 

Uj regényünk hosszabb terjedelmü 

s egyike az angol regény irodalom leg- 

olvasottabb müveinek. A regényt özv. 

Sámi Lászlóné (Amica) fordit ta ma- 

gyarra. 

- Gróf Majláth Gusztáv, erdélyi 

r. k. megyés püspök Gyulafehérvárról ma éj- 

jel a gyorsvonattal Kolozsvárra érkezik. A 

püspök Sylvester éjszakáján tartandó éjféli 

mise alkalmával beszéd kiséretében vezeti 

be az uj századot. Ezenkivül részt vesz a 

Szent Antal kenyere társaság által jövő évi 

január hó 2-ik napján délután a r. k. fő- 

gymoasium d sztermében tartandó felvasási 

estélyen. 

De- 

sztelgések. Kolozsvár 
városába- Tiáködő törvényhatósági és ál- 

lam- nivatalokban az illető hivatal főnökök- 

nél a hagyományos ujévi tisztelgések ez uttal 

is meglesznek és pedig a következőleg: gr. 

Béldi Ákos főispánnál tisztelegni fog Kolozs- 
vár város tisztikara Szvacsina Géza polgár- 

mester, a vármegye tisztikara gr. Lázár Ist- 
ván alispán vezetése alatt, smint az EMKE. 
elnökénél a direktorium és a választmány 

tagjai jelennek meg. Kolozsvár város tanácsa 
és az árvaszék tagjait dr. Nagy Mór helyet- 

tes polgármester fogja Szvacsina Géza pol- 
gármester elé vezetni, s nevükben ő tart üd- 

vözlő beszédet, a vármegye tiszti kara élén 
pedig Csiszár Gyula főjegyző üdvözli gr. Lá- 

zár István alispánt. A kir. tábla elnökét Fe- 

kete Gábort, a kir. tábla biráinak élén Hep- 

pes Miklós tanácselnök, a főügyészség nevé- 

ben pedig Lázár Aurél főügyészi helyettes 

üdvözli. A kir. törvényszék, kir. ügyészség és 

járásbiróságok tagjai nevében a törvényszék 

elnöke tart üdvözlő beszédet, mig az utóbbi 

birói személyzet a törvényszéki elnöknél Szász 

Béla elnök helyettes vezetése mellett tiszteleg. 

A pénsügyigazgatóságnál Stuckheil Gyula 

pénzügyigazgató előtt az igazgatóság és az 

adóhivatal tagjainak élén Gyulai Árpád p. ü. 

tanácsos igazgatóhelyettes tartja az üdvözlő 

beszédet. A kolozsmegyei tantestület tagjai 

élükön Pallós Albert elnökkel, Kozma Fe- 

rencz kir. tanfelügyelőt keresik fel s fejezik 

ki előtte jó kivánságaikat. 

- A r. kath. papság a püspök 

előtt. Az ujév mapján Kolozsvárt tartózkodó 

gr. Majláth Gusztáv püspök előtt a kolozsvári 

r. kath. klerus tagjai testületileg fognak tisz- 

telegni, s nevünkben a főpásztort Biró Béla 

apátplébános üdvözli az uj év alkalmából. 

- Tisztelgés a püspöknél. A ko- 

lozsvári ev. ref. egyházközség tagjai - régi 

szokáshoz hiven - a holnap, Sylvester nap- 

ján délután tartandó istentisztelet után ev. 

ref. püspök: Dr. Bartók Györgynél tisztelegni 

fognak, hol Kenessey Béla egyházker. fő- 

jegyző, theol. igazgató fogja az üdvözlő be- 

szédet tartani. 

- Istentiszteletek sorrendje : Az 
evang. reform. templomokban, az esztendő 

utolsó napján és ujesztendőben. Deczember 
31-én, az esztendő utolsó napján, a belfar- 

kas-utczai templomban délelőtt végzi Here- 

pei Gergely rendes pap: Ugyanott délután 

fél három órakor végzi Szász Béla, püspöki 

titkár. - Ujesztendő reggelén szintén Szász 

Béla, püspöki titkár. A külmagyar-utczaiban 

decz. 31-én délelőtt végzi Németh"Sándor, 
halyattes pan, Ugyanott délután fél három 
órakor végzi Szász Gerő első pap Ujesztendő 
reggelén szintén Szász Gerő első pap. A 
nagyutcezaiban mindegyiket végzi Molnár Lö- 
rincz rendes pap. 

Az évvégi hálaadó, és ujévi ünnepélyes 
istentisztelet sorrendje a főtéri róm. kath. 
plebáni templomban. 

I. 1899. decz. 31-én. Esti 6 órakor 
hálaadó ,„Téged Isten dicsérünk" szent ég- 
kitétellel. 

II. Ezután litánia Jézus szentségés 

Szivéről a hozzátartozó felajánló imával. 

III. Áldás adás a legméltóságosabb ol- 
társzontséggel. 

IV. Végül egyházi szentbeszéd, melyet 
gróf Majláth Gusztáv K. erdélyi püpök fog 
tartani, ki e czélból a mai délutáni vonattal 

Kolozsvárra érkezek és a plébánian száll 
meg. 

V. Szentbeszéd után szentségimádás és 
gyontatás éjfélig. / 

VI. Éjfélkor csendes szentmise, melyet 
szintén az erdélyi püspök mutat be kellő 

segédlettel és ünnepélyességgel. Mise közben 

a hiveket is megáldoztatja. 

- Felolvasási estély. A „Szent- 

Antal kenyere'-társaság, mely egy ideiglenes 

menház szükségleteire felolvasások tartását 

vette czélba s az első estélyt a közönség 

páratlan érdeklődése mellett e hó elején ren- 

dezte, a második felolvasási estélyét ugyan- 

csak a kolozsvári r. kath. főgymnasium disz- 

termében január hó 2-ik napján délután 5 

órakor tartja meg, melyre gróf Majláth Gusz- 

táv püspök is megigérte megjelenését. Az 

estélyen szavalat és felolvasás lesz, ezen ki- 

vül a Kolozsvári dalkör, is közremőködik, 

mely alkalommal Gluch ,Oh nagy Isten" és 

Szotyori Nagy Károly Nemzeti ima czimü 

darabjait fogja előadni. A terem bejáratánál 

a Szent-Antal perselye lesz kitéve s a tel- 

szés szerinti belépti dijak abba helyeztetnek. 

Alánljuk e felolvasást a jó közönség figyel- 

mébe. 

- Gyárfás László, az ujonnan ki- 

nevezett kir. főügyész - mint értesülünk - 

holnap Kolozsvárra érkezik, s január első 

napjaiban már megkezdi hivatalos mükö- 

dését. 

- Gyárfás László kir. főügyész 
bucsuja. Emlitetük, hogy ő felsége Gyár- 

fás László csikszerdai kir. törvényszéki elnö- 

köt kolozsvári főügyészszé nevezte ki. Ka- 

rácsony másodnapján délelőtt 10 órakor 

tisztelgett a csikszeredai biróságok s kir. 

ögyészség Élthes Zsigmond kir. itélőtáblai 

biró vezetése alatt. A biróságok érzelmeit 

Élthes Zsigmond táblai biró tolmácsolta szép 

kerekded beszédében meleg hangon ecsetel- 

vén azt a veszteséget, mely a törvényszéket, 
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s annak kerületében levő biróságokat, elnö- 

kök eltávozásával éri, mire a távozó elnök 

hasonló érzelmes modorban válaszolt. 
A biró- 

ságok után az ügvvédi s ügyvédjelölti kar 

fejezet ki szerencsekivánatait az uj 
főügyész- 

nek. Szónokuk ifj. Molnár József ügyvéd 

volt. Gyönyörü beszéde nagy hatással volt 

a jelen levökre. 

A felhangzó éljenzés után Gyárfás 

László főügyész meghatott hang
on mindott 

köszönetet az őszinte hangu szere
ncsekivána- 

tokért. Kifejezte, hogy őt is erős kapcsok 

kötik 9 éves müködése után Csiksz
eredához 

s az igazságszolgáltatás faktoraihoz, mely- 

nek tagjait csak becsülni s szeretni tanulta. 

Kifejezte, hogy eltávozasa által n
em szakad 

meg a kapocs közöttük, sőt uj állásban
 épen 

erősebbre füződik az az ügyvédi karral, 

melylyel ezentul mint az uj bünvádi
 perrend- 

tartás szerint egyenrangu fél, kartársi vi- 

szonyba fog lepni. S ezzel a hivatalos üd- 

vözlések, bucsuzások e napra véget értek. 

- Fényes esküvő volt ma délelőtt 

varosunkban. Patakfalvi Ferenczi Írén kis- 

asszonyt, Szacsvai Dénes ügyvéd é
s neje ked- 

ves és bájos leányát, a kiváló zongorajáté- 

káról széles körben előnyösen ismert 
fiatal 

művésznőt vezette oltárhoz. Németh Kálmá
n 

szatmármegyei birtokos. A polgári szer
tartás 

után a násznép Szacsvai Dénes vendégsze- 

rető báznál gazdag lakomával ünnepelte 
meg 

az uj frigyet, a melyre a derek ifju mátka 

pár sok ismerőse kiván szerencsét. 
A nász- 

nép sorában a Szacsvai, Ferenczi és Ném
eth- 

család számos tagja volt jelen 
a vidékről is. 

- Uj találmány a korcsolyázás 

megtanulására. A kolozsvári tornakerti 

jégpályán a korcsolyázás könnyü megtanu- 

lására egy nagyon elmés találmányt kon- 

struáltak az egészen kezdők számára. Egy 

izléssel, elegánsan kiállitott szánkó 
ez, melyet 

egy jégvelodromon, központból kinyuló s 

széles körben futó kar vezet. A tanul
ó meg- 

kapaszkodik hátul a szánkó fogantyujába s 

erre támaszkodva, körben halad, ezalatt a 

rögzitott szán nem engedi a tanuló jobbra 

vagy balra elsikamlását. E jégvelodromon 

néhány leczke után a jegen korcsolyával 

biztos mozgásokat tehet. E találmánynyal 

sok esést és időtrabló experiment
álást taka- 

ritanak meg, főleg a felnőtt kezdők. 
Értékét 

emeli ez uj módszernek az, hogy ilyen 

eddig sehol sincsen. Nem a német talál- 

mánya s a szerkezethez való csinos szánt 

is kolozsvári iparos, Zattler Sándor, 
kovácsés 

kerekes-mester készitette, ki a 
kolozsvári ipa- 

rosokelső általános hitelszövetkezetének el- 

nöke. Most már csak kedvező 
hideg legyev, 

mert a korcsolyázás könnyü, 
veszély és fáj- 

dalom nélküli megtanulására alkalmas esz- 

köz van. 

Mikor lesz kész a Kolozsvár
- 

budapesti telefon? A Kolozsvár-buda- 

pesti telefon hálózat elkészitését 
már épen 

öt esztendő óta igéri a kormán
y. Az igéret, 

mindig csak igéretnek marad. Óhajtv
a óhajt- 

juk, hogy a jövő század első 
évében ne le- 

legyen ez igéret csak a leveg
őben elhangzó 

szép szó, hanem az igéret b
eváltásának sza- 

vait a telefon dróton tolmácsolhassuk Bu- 

dapestre. 

- Részvétirat Mohay K
árolyné 

halála felett. A kolozsvári or
sz. történelmi 

ereklye muzeum mindig figyele
mmel és ér- 

deklődéssel kisérte a már n
éhai Mohay Ká- 

rolyné honleányi müködését, a ki félre vo- 

nulva a világ zajától, csendben, 
de annálna- 

gyobb hangya szorgalommal munkálkodott 

mindenütt, a hol a jövendő független Ma- 

gyarország falainak erősitéséhez, vagy ujjá 

épitéséhez egy-egv téglát kellett helyezni. A 

kitünő honleány az ily munkákban mindig 

előljárt és a mikor teljesítette honleán
yi kö- 

telességét az ünnepeltetések elől zajta
lanul fél- 

re vonult. Az ereklye muzeum, a mit a
z élővel 

szomben nem tehetett, teljesitette a halott 

emlékével szamben. Honleányi érdeme
it egy 

szép részvét iratban méltatta s az iratot az 

elhunyt nagynénjéhez czimezve, az elhunyt 

család tagjaival való közlés végett az 
elhunyt 

gyámleányának Kolozsvárt lakó fér
jenek Ke- 

resztesi Kálmánnak kézbesitette. Az ereklye 

muzeum azonkivül más módon is gondosko- 

dik, hogy az elhunyt mintaszerü élete és 

müködése példányképül álljon a jövő nem- 

zedék előtt. 

- Eljegyzés. Török Sándor máv. 

főmérnök, mühelyfőnök kedves leánya Leona, 

f hó 25 én jegyet váltott Feige Curt buda- 

pesti lakossal. 

- Korcsolya estélyek. A diák se- 

reg téli vidám tanyáján, a tornakerti jégpá- 

lyán a mult kedden a vasuti zenekar közre- 

müködése mellett volt estély. A zenekar já- 

tékával a közönség nagyon meg volt elé- 

gedve, több izben megujráztak egyes dara- 

bokat. Hétfőn ujév napján ismét estély lesz 

zencszó mellett, 12 fáklya s aczetileu lámpák 

fénye mellett, melyet Bernát kerékpárgyáros 

rendez be. Ha azidő kedvez, vizkeresztnap- 

ján jelmez estélyt rendeznek. A négyest, eg
y 

már megalakult kolon görögtüz mellett 
fogja 

eltánczolni. A tanulóság részére sportszerü 

sik és müvészi versenyeket is tüztek ki. 

Z szigoru törvény az élel- 

miszerek meghamisitása ellen. 

Francziaországban tárgyal most a sze- 

nátus egy törvényjavaslatot a mely 50 

egész 2500 frt büntetést inditványoz 

minden élelmiszer hamisitásra, továbbá 

25-1500 frtig óhajtja sujtani azokat, 

a kik hamisan mérik az árukat. Ha a 

hamisitott áru az ember egészségét ve- 
széelyezteti 3-12 havi fogházbüntetés 

szabatnék ki. Csakis ilyen drákoi tör- 

vényekkel lehetne a hamisitásokat mér- 

sékelni. Most nálunk az ilyesmi egész 

közönséges dolog, - teszi e hirhez a 

„Gazdaságl Lapok - a legnagyobb 

hamisitásokat szövetek és szörmékben 

üzik és gyapju, selyem helyett hitvány 

gyapot árukat sóznak büntetlenül a 

vevök nyakára. Ha nálunk ily törvényt 

hoznának, és végre is hajtanák, csinos 

nehány milliót lehetne a büntetes pén- 

zekből közintezmények létesitésére össze- 

gyüjteni s a termelő és fogvasztó kö- 

zönségnek egyaránt haszna lennebelőle. 

Ki akar Rómába menni? 

Rómába sokan készülnek Krisztus helytartó- 

ját felkeresni a jövő év elején, emlékére 

annak, hogy Krisztus születésének XIX. év- 

százada eltelt. E nagyszabásu kirándulás 

ügyében Propper Nepamuki János jelenleg 

Kolozsvárt időzik és a Központi szálloda ő. 

sz. szobájába van szállva. A kirándulásban 

részt venni szándékozók tőle személyesen 

szerezhetnek most felvilágositást. Propper 

budapesti irodája Zöldfa utcza 27. sz. I. 

emelet. 
- Az üzletek. Vasárnap ezév utolsó 

napján a munkaszünet felmentve van, tehát 

az összes üzletek egész napon nyitva lesz- 

nek, - ellenben Január hó 1-én 

ján kereskedőink a régi szokás 

közmegállapodás szerint üzleteike szna- 

pon zárva tartják, kérik azért a közönséget, 

hogy szükségleteiket vasárpap fedezzék, mert 

héttőn semmiféle üzlet nyitva nem lesz. 

Asétatéri jégpályára, a mai 

napig az alábbi sorrendben iratkoztak be a 

a rendes tagok: Matskásy Pál, dr. Czikmáu- 

tory Ottó, Sipos Kálmán és leánya Irma, 

dr. Óváry Kelemen neje és leánya Iluska, 

dr. Farkas Géza neje és leánya Melitta, Pal- 

kovits József altábornagy és neje, Ferenczy 

Dezső és neje, Dunky Ferencz és neje, 

Andrásovszky Dani, dr. Lindner Gusztáv, dr. 

Szabó Dénes neje és gyermekei, br. Mans- 

berg Sándor és Árvéd, Bagaméry József, ár. 

Meltzt Hugó neje és gyermekei, br. Szent- 

kereszty Zsigmond neje és gyermekei, Czá- 

rán Gyula, chandi! Mihály, dr. Halász Ignácz 

és neje, Kertész Béla, Kozma Imre, Ziegler 

Albert, Zaffau Rudolf, Fischer Sándor és 

Dóra, Buzinkay János, Wuchetich Vud, Jela- 

cik Jankó, dr. Lukács Adolf neje és gyerm., 

Peuszl A., Deák Gy. Viktorés Pál, Herberger, 

Béla, Bartha Károly, Jenő, Rudi és Elemér 
Dr. Bereczky Sándor, Bayer Julius, Haas 

Károly, Rend! Aurél, Klupáty Antalné és 

Iza, Berényi Imre, Michl Ignácz neje és 

leányai, Péterffy István és Alicze, Steinl 

Lujza, Veress Elemér, Brutcsi László, Balla 

György, Pető József, Jancsó Árpád neje és 

Oiga, Mayerich Győző, Goncz Lajos, Cziriák 

Gyuta, Dr. Nagy Károly, Csanády Frigyes 

neje és leánya Ilonka, Dr. Bernáth Albertné, 

Ilma és Árvéd, Miul Marie, Csiky József, 

Erdélyi Ákos, Manousech Ottó, Mjázovszky 

Géza, Balázs Gyula, Reinbold Béla, Gyárfás 

Benedekné és leányai, Cziriák Albertné és 

leánya, Farkas Anna, Stucheil Gyula és 

leánya, Incze Györgyné és leányai, Barth 

Car! hadnagy, Papp Mariska, Dr. Kuncz 

Ignácz neje és gyermekei Feri és Teri, 

Bodor Antal, Sárdi Ákos, Dr. Parády Ferencz, 

Dr. Márky Sándorné és leánya Mariska, gróf 

Bethlen Stefánia, Buchland k. a., Turcsányi 

Olga, P.Polnay-Zoltán, Gyulay Árpádné, leánya 

Hona, Somody Istvánné, leánya és fiai Illa, 

Bandi, Pista, Mariska, dr. Schilling Lajos és 

gyermekei Marika, Hla, Gábor, Rozika, Anna, 

Prezenszky Sándor, Kun Ottó, Molnár Károly, 

Szeky Tibor, Hochbaum László, leánrai Mar- 

git, Biró és fia László, Boros Györgyné és 

loányai Ella, Irén, Gajzágó Antalné leányai 

Irma, Jozefin, Vizenberger Mari, Fiörich Jenő, 

Szabó Imre és József, Habekoszt Alajos, 

Pákey Lajosné és leányai, Kábdebó Béláné, 

Margít, Mideger Mari, Kábdebó János, Klu- 

mákh Richárd, Stojanovits Györgyné Mártha, 
Vilma, Trándafir Emilia, Hona és Ámália, 

Joanovits Mária, gr. Teleki Lászlóné, Hop- 

feld kisasszony, Karácsonyi Géza, Rácz Mi- 

hályné, Vilma, Léczfalvi Bodor, Dorgó Ma- 

riska, Kaltenhausser Ágnes, Mihály Gy., Pa- 

zaurek Ferencz, ifj. Gabányi Imre. dr. Török 

Imre és neje, Halász Gábor, Scvartz Eliz, 

özv. br. Mausberg Ernőné, Claris Izabetla, 

Rittina Francziska, Schön Franciska, Jircsek 

Irén, Pozsony Antal, Nagy Miklós, Pálma, 

Szász Mariska, Bocskor Mihály, ifj. Mihály 

Adriene, Gábriella, Etelka, Benczédy Antal, 

Mihály, Zsigmond. Kovács Kálmán, Devényi 

Jenőné, Hangai Oktáv, Margit, Benedek Mik- 

lós, Zsarkó Dezső, Mayr cs. k. százados és 

neje, Haas Ottó Ferencz, Ilonka, Mari Paula, 

Kautz József, Almai Károly, Offenheimer Kál- 

mánné, Sallay Teréz, Lenk Gyuláné, Johana, dr. 

Pigori Mór és Irén, Buzogány Gyula, Májan 

Dezső, Peille Róbert és neje, Babos Sándorné, 

László, Tercsi, Ilus, Lajos, Margit, dr. Dávida 

Leoné, Leó, Ervin, Lilli, Flagner Anna, 

Luczi, dr. Bruehner Antal, Göncz Árpádné, 

Nátália, Etelka, Koos-Károly, Málvin, dr. Csá- 

vásy Gyuláné, Ilona, Schwartz Adolfné, Jolán, 

Aranka, Dax Ilona, Vilma, Makray Lilli, 

Bartha Victor, Eperjesy Dénesné, Károly, 

Dobál Margit, Éjjszaky Ödön, Marcsa, Sára, 

Éjjszaky Károlyné, Gyorgyay Árpád, Pap Béla, 

Vilmos, dr. Fabinyi Rudolf, ifj. Rudolf, Leó, 

Lüli, józsi, Vagner Miczi, Laczkó Géza, 

Novák Róza, Emma, Herczeg Lajosné, Tima, 

Polgai Mihály, dr. Rohonczy Lajosné, Ma- 

riska, dr. Széchy Ákos, László, Etelka, Deáky 
Iván, Volf Adolfné, Papp Farkasné, Liszka, 
Benel Ibolyka, Kézdipolyáni Páll Béla és 
neje, Schandi Mihályné és leányai Mirza és 
Ámáll, dr. Schandl Emil, dr. Öváry Elemér. 

- Kalotaszeg népköltése. Az er- 
délyi Kalotaszeg nem csupán remek var- 

rottassiról hires, hanem szép dalairól is, 

melyeket az ottani nép énekel Gyarmathy 

Zsigáné, az ismert irónő buzgólkodása kö- 

vetkeztében ezeket a szép népdalokat hallani 

fogja a budapesti közönség. Egy kalotaszegi 

leány: Tamás Kata fogja azokat énekelni 

több előadáson az Uránia-szinházban. A 

falusi primadonna föllépése ránt még szi- 
nészkörökben is élénken érdeklödnek. 

- Égő testek eladási és vásár- 

lási joga. Terjedelmesebb közleményt kap- 

tunk, mely az Auer részvény társaság által 

szabadalmazott izzó testek, szabadalmi és 

használási jogait tárgyalja, szemben az Auer 

részvény társaság törekvéseivel, tekintettel a 

közönség érdekeire. A közleményt, mely a 

kolozsvári és vidéki közönséget egyaránt ér- 

dekli, tér száke miatt már csak a jövő év 

elején adhatjuk közre. 

- Egy polgármester jubileuma. 
N.-Envedről irják: Kovács Gyula polgármes- 

ter jubileuma alkalmából a városi tanács a 

következő meghivót bocsátotta ki: Városunk 

képviselőtestületi tagjai f. évi szept. hó 28-án 

tartott gyülésének megbizása folytán szeren- 

csés vagyok a f. decz. hó 830-án, szombaton 

délelőtt 11 órakor tartandó városi képviseleti 

diszközgyülésre meghivni, melynek egyetlen 

tárgya : sz.-kereszturi Kovács Gyula pogár- 

mesterünknek hivatalos szolgálata 25-ik év- 

fordulója alkalmából leendő üdvözlése, érde- 

meinek méltatása és arczképének leleplezése 

Jer A közgyüűlés után a hivatalok, testüle- 

egyletek üdvözlik a polgármester urat. 

a tulság"Enyeden, 1889. évi decz. 25-én. Sándor 
Jenő s. k. városi tanácsos. 

- B. u. é. k. Sebesta Jakab kolozs- 

vári tekintélyes polgár és szabómester, a ki 

habár külföldről származott Magyarországra, 

Kolozsvárt magyar honos lett, első volt az 

Emke megteremtői között az alapitók sorá- 

ban, tevékeny részt vett a nyolczvanas évek- 

ben a hazai textil ipar pártolására irányuló 

az Emke által kezdeményezett akczióban, 

,Ujévi köszöntések megváltása czimén ado- 

mányokat tett. Őt forintot adott az Erzsébet 

királyné emlékét Kolozsvárt fenntartó felleg- 

vári utra és 5 frtot adott az ereklye muzeum 

részére. Midőn örömmel nyugtázzuk Sebesta 

Jakab derék polgártársunk hazafias adomá- 

nyait, szivből kivánunk az ő nevében üzlot- 

feleinek, tisztelőinek és barátainak boldog 

ujévet s azt óhajtjuk, hogy az uj évben ide- 

genből jött papirra ne irjon senki, külföldről 

hozatott kelméből készült ruhában ne járjon 

se férfi, se nő. 

Ankét a telepités-ügyről. Da- 

rányi Ignác földmivelésügyi miniszter több 

izben jelezte, hogy a telepités kérdésében 

nagyobbszabásu akczió tervével foglalkozik, 

mely az eddigi kisérleteknől tapasztalt hiá- 

nyok pótlásával egységes alapon kivánja a 

telepitéseket, különösen Erdélyben, keresztül- 

vinni. Az errevonatkozó törvénytervezet ttelje- 

sen elkészült s annak megvitatás és a szük- 

séges teendők megbeszélése végett január első 

napjaiban a földmivelési minisztériumban szak- 

tanácskozás lessz, melyre a miniszter vala- 

mennyi érdekelt tényezőt meghi. A meg- 

hivókat már szétküldöték. 

Mulatságok. 
A mavrosvásárhelyi izraelita jótékony 

nőegylet Bürger Albertné elnöklete alatt a 
„Tránssylvánia" szálloda disztermében 1900. 
évi január hó 9 én hangversenynyel és köz- 

vacsorával egybekötött tánczestélyt rendez. 

A Mavrosvásárhelyen végzett kolozsvári 

m. kir. Ferencz József tud. egyetem haligatói 

1900. január 6-án a Veres-Kereszt-Egylet 

által föntartott helyi ,Népkonyha" javára a 

Transsylvánia szálló disztermében zártkörü 

Egyetemi estélyt rendeznek. Protektorok: Br. 

Balntitt József, gr. Haller György, dr. Káb- 

debóő Ferencz, Z. Knöpfler Elek, Lukács Béla, 

Mikó Árpád, Szentmariay Dezső, gr. Thol- 

dalagi László, Wéber Gyula. 

Müvészek jelmezbálja Kolozsvárt. Az 

idei farsangnak legelitelebb és legérdekesebb 

tánczvigalom az lesz, a melyet a festőmü- 

vészek és müpártolók terveznek. Ez a mulat- 

ság már azért is érdekes lesz, mert az uj- 

donság ingerével fog hatni s öltözet s jelme- 

zek tekintetében müvészi izlését mindenki ki- 

fejtheti. Az előkészületeket a mulatságra vo- 

natkozólag már megtették s közelebbről 

közzé lesz téve a müvészek jelmez estélyé- 

nek napja és helye. 

Gyászrovat. 
Özv. Dzsizsinseky Mihályné, született 

Mezei Anna, e hó 25-én élete 68. évében 
Kolozsvárt meghalt. Az elhunytat tegnapelőtt 
helyezték el a monostori Kálvária hegyen 
levő családi sirboltba. Az elhunytat gyerekei 
számos unokája és kiterjedt rokonság gyá- 
szolja. Nyugodjék békével. 

* 

Özv. Balla Istvánné született 
Róza Kolozsvárt meghalt. 

Bátkai 

Jótékonyság. 
A kolozsvári mensa akademica javára ujab- 

ban következő szives adományok folytak be: Dr. 

Maizner János nyug. egyetemi tanártól 10 frt, 

a joghallgatók segélyző egylete által 1899-1900 

tanévre megszavazott 100 írtos segély első félévi 

részlete fejében 50 írt, az orvostudományi kar 

által tett 600 ífrtos alapitványnak 1897-1899 évi 

4 százalékos kamataiban 72 frt, a mensa akade- 

mika gyüjtő bizottsága és az egyetemi kör által 

1890 április 23-án a vármegyeház disztermében 

rendezett matinée jövedelme czimen 78 frt 88 kr. 

Ezen összegből 50 frt, mint a diszterem elenge- 

dett helységbére Kolozsvármegye korábbi 100 fo- 

rintos alapitványához csatoltatott. Fogadják a ne- 

mes szivü adakozók a mensa academica felügyelő 

bizottságának hálás köszünetét. Orbók Ferencz, 

duaestor, a felügyelő biz. tagja. 

KÖZGAZDASÁSG. 

A Hazai Általános Biztositó Részvény- 

Társaság a napokban a következő körlevelet 

bocsátotta ki: 

Tisztelt kerületi felügyelőségeink ! 

Fő- és alügynök urak! 

Társaságunknak Budapesten 1899. máj. 

10-én tartott rendes közgyülésében elhatároz- 

tatott, miszerint egy millió korona névértékü 

elsőbbségi részvény lesz kibocsátva, hogy 

ezen ujabbi tőke segélyével a társaság to- 

vábbi alapos fejlődése hathatósan előmoz- 

dittassék. 
Az igazgatóság már annak idején gon- 

doskodott is ezen ujabbi tőke elhelyezése és 

befizetése iránt. 
Azonban a fent hivatkozott közgyülés 

határozatát - egy csekély formahiba miatt - 

a kereskedelmi törvényszék nem hagyta 

helyben, hanem ujabbi közgyülés egybe- 

hivását rendelte el, mely körülményt a tár- 

saságon kivül álló és azzal nem rokonszen- 

vező egyének arra használták fel, hogy tár- 

saságunk ellen minden ok nélkül alaptalan 

hireket terjeszszenek. 

Időközben a keresk. törvényszék fenti 

meghagyása folytán, az ujabbi közgyülést 

1899. október hó 14. napján tényleg meg 

is tartottuk és ezen közgyülésen hozott egy- 

hangu határozatok folytán a budapest kir. 

kereskedelmi és váltótörvényszék 110774- 

899. sz. végzésével az alaptőkének egy millió 

korona névértékü elsőbbségi részvénynyel 

való felemelését, illetve az alaptőkének ily 

összegben való megállapitását már jóvá is 

hagyta és a czégjegyzékbe be is vezettette. 

Midőn ezen körülményről t. Czimedet érte- 

siteni van szerencsénk, egyben azt is szives 

tudomására hozzuk, hogy az egy millió ko- 

rona ujabbi tőke, teljes összegben társasá- 

gunk pénztáránál már be is lett fizetve. 

Ezekután reméljük, hogy az alaptalan 

hiresztelésekkel szembeszállva, most már tár- 

saságunk érdekében erélyes tevékenységet 

lesz szives kifejteni, maradunk 

hazafias üdvözlettel 

Hazai Ált. Bizt. Részvény-Társaság 

Kossuth Ferencz, Tőóth Pál, 
elnök. vezérigazgató. 

Vonatkozással fenti közleményünkre, 
értesitjük régi részvényeink tisztelt birto- 

kosait, hogy a részvényekért becserélendő 

élvezeti jegyek immár rendelkezésükre álla- 
nak és felkérjük, miszerint az átcserélést 
cezélzó kivánságukat a helybeli főügynökség- 
nél bejelenteni sziveskedjenek! 

LEGUJABB. 
Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósitása 

és sürgöny-levelei.) 

Az ujévi üdvözletek. 

Budapest, decz. 30. 

Politikai körökben igen sokat fog- 

lalkoznak az ujévi üdvözlő beszédekkel 

s különösen a Széll által adandó vá- 

laszszal. 

Találgatják, kombinálják, hogy mit 

is fog majd Széll mondani, mert sok 

oly égető dolog merült fel az ujabb 

időben, a melyekről a miniszterelnök 

okvetlenül meg kell emlékezzék ujévi 

válaszában. 

Eltekintve a kormány jövő pro- 

grammjától, az utóbbi időben a Janku- 

szoboralap sikasztási pöréből kifolyólag 

oly durva és kvalifikálhatatlan táma- 

dásban részesül az oláh sajtó részéről 

a birói tekintély, a melyet a magvyar 

állam tovább egy perczig sem türhet 

s a legszigorubpb büntetésben részesiti 

azokat, kik eszeveszetten, valósággal 

megvadulva élnek vissza a sajtószabad- 
sággal. 

Másfelöl az egyetemek és jógaka- 

démiák tanári karát kell figyelmeztettni 

kötelességükre, hogy miként türik 

azt, hogy hallgatói folyton nyi- 

latkozzanak a magyar állam 

ellen s mindegyre ellentétbe 

helyezkedjenek a magyarsággal 

szemben. Megkell a tanár uraknak 

mondani tevább azt, hogy az olyan 

hallgatót a ki a magyar állameszme 

ellen izgat, azt haladéktalanul ki 

kell zárni. 

Ezekre a kérdésekre várnak nyi- 

latkozatot az ujéevi miniszterelnöki be- 

szédben, mely ezenkivül bizonyára ki 

fog térni a királyi döntésre, a belügyi 

reformokra és a parlament jövö mun- 

kásságára. 

A janicsárok. 

Budapest, decz. 80. 

A Tisza-Bánffy klikk, mint most 

utólag kikerült a kvóta-vita alkalmával, 

Széll Klimánt egyszerüen leakarták sza- 

vaztatni: ; 

E tekintetben arra támaszkodtak, 

hogy a szabadelvü pártkörben a kvóta- 

kérdésre nézve nem mondatott hi 

pártfegyelem. Taktikájuk ez volt: 

függetlenségi párttal hirtelen 
gabba akar- 

ták hagyni a vitát; a zársszavak tl- 

nyomó része elmaradt volnia 8 aztán a 

janicsárok csatlakozva telje.2s számban 
párthoz, a 

és 
behivandó 
Széll-pártot 
leszavazni. 

Azonban ez a törekvés 

rést szenvedett Széll Kálmá ) 

cséjén. A janicsárok támadása 
ber 21-ikére volt tervezve. És 

ber 21-ikén felállott 

elején Széll Kálmán és 

az Ausztriában beállott bonyodalmakra, 

a kvótajavaslatot levette a napirend- 

függetlenségi 

meg akartik lepni 

mindjárt az 

ről. . . Igy csatlakoztak a janicsárok, 

de csak egyelőre, mert a harczot még 

fel nem adták. 

Politikai hirek. 

Budapest, decz. 30. 

Szell és a többi miniszterek, va- 

lamint a magyar delegáczió tagjai teg- 

nap estve Bécsből Budapestre érkeztek. 

Szell megeérkezése után csakhamar 

megjelent a kormánypárti klubban, a 

hol a párt tagjai közül többekkel igen 

hosszasan beszélgetett. , 

Szeéll előadta, hogy a tegnapi ki- 

rályi audiencziának és a más osztrák 

téenyezőkkel való érintkezésnek az az 

eredménye, hogy az Ausztriával 
való gazdasági életünket szabá- 
lyozó összes megegyezések tető 

alá jutottak. 

A kvóta ugyis rendezve van. Erre 

vonatkozó kezirat az év első napján, 

hétfőn fog megjelenni mindkét hivatalos 

lapban. 

A magyar országgyüsnek tehát 

ebben az évben má nem lehet be- 

mutatni. 

Az összes folyó és közel jövőben 

megoldandó kérdésekre nézve, a ma- 

gyar kormány előterjesztése szerint ha- 

tározott a király. 7 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztö és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Teljesen befizetett részvénytőke 200.000 

korona. 

MEZŐGAZDASÁTI BANK 

TAKARÉKPÉNZTÁR 
részvénytársaság, 

Kolozsvárt, Jókai-utcza 3. szám, emelet. 

Betétek után naptól 

var 5', kamal 
fizet s a töke kamatadót az intéz 
fedezi, ugy, hogy a betevő tisz 

élvez. 

Betétek rendszerint felmok 
fizettetnek vissza. 

Minden a bank és takarékpénz 

letekre vonatkozó felvilágositással s. 

szolgál az igazgatós 

Uj mészáros üzlet. 
B. Közép-utezában a régi posta épü- 

letben 

uj mészáros üzletet 

nyitottunk, a hol mindenféle husnemüek olcsó 

áron kaphatók. 

* Feszt Sándor 
és 

Katona Ádám. 

Jó akaróimnak és barátaimnak, ép ugy 

kedves növendékeimnek és azok kedves szü- 

lőinek ezen az uton boldog Ujévet ki- 
vánok. 

Ziegler József 
táncztanitó. 

ük hajótö- 

szeren- 
deczem- 
deczem 

ülés.! 

bivatkozás. al, 
k 



ELLENZÉK 

. 

Zenekedvelők figyelmébe! 
addig na vegyen senki, a mig a Menzenhauer és 

Zitorát Schmid-4éle Guitar-Ziterákat nem látta! 
Amerika bámulatos teehnicai találmánnyal lepte meg ujra 

világot. És a zenekedvelők páratlan lelkesedéssel ortromolják az ősz 
szes európai államokban és kerületekben elhelyezett GUITAR ZITERA 
társaságot. A Zitera hangjegyei már magukban foglalják a gyekoc- 
lati oktatást is annyira, hogy teljes zeneismeret nélküli egyének is 
egyszeri magyarázat után képesek lejátszani minden darabot 

Magyerországi, illetve Budapesti székhárunk jóváhagyásából a 
midőn szaranczés leh ttem itt helyban Kolozsvárt egész Erdélyre ki- 
tejedől g Ztera termemet berendezni, felkáram a n. érd. közönség 
szives érdeklődését. Raktáromon több száz Zitra áll a n. é közön- 
ség rendelkezésére és bámulatos olcsó áraktól eltekintve, egyszers- 
mint termemet a kor igényeinek teljesen megfelelőleg ingyen okta- 
tásra is berendeztem. 390. 6-26. 

Egy Zitera ára 13 frt. Részletfizetésre I6 frt. 
Egy évig a töllünk vatt Ziterákat ingyen hangofljuk. 

Kiváló tisztelettel Menzenhauer és Schmidt 
Ko'ozsvár, belmegyar-utcza 25. szám. 

Ügynökök helyben és vidéken magas jutalókkal fölvétetnek! 

zuásttri 

Május 27. 

EIlső osztrák betörés ellen biztositó-társaság 
Magyarországi vezérképviselőség : 

Budapesten, VI. Váczi-körut 35. szám. 

Elfogad biztositásokat betöréses lopás ellen a legjutányosabb feltételek 

mellett. Biztosithatók lakások városokban és falvakban, mindennemü áruüzletek 

városokban és falvakban, zálogházak, bankok, takarékpénztárak, vá tó-üzletek, adó 

árva és egyéb pánztárak és hivatalok. 474. 2-3. 

Nyaralóknak különö 

Ugy a hazai, mint a külföldi orvosi tekintélyek Is elismerik és hangoz- 
tatják, hogy idült (kronikus) betegségek legbiztosabban a természeti 

eszközökkel gyógyithatók. 

A legelső és legtökéletesebben berendezett intézet, a malyben ezen alapon 

történik a gyógykezelés. 

Dr. PALÓCZ IGINÁCV. korházi orvos k. egészségt. tanár intézete 

Budapest, IX. Vámház-körut 7. (augusztus I-től kerepesi-ut 10.) 

Gyógykezelés egész napon át. - Rendelés 10-12-ig és 3-5-ig. - Nőknél 
női kiszolgálás. - Elkülönitett osztályok - Dijazás hetenkint 10 -15 frt. 

Prospectus ingyen. 

A természesi eszközökkel képesek vagyunk a beteg test életerejét növelni, 

a benne képződött ártalmas és kóros anyagokat a szervezetből eltávolitani, a 

szervek normalis müködését létrehozni és az elgyengült vagy elkényeztetett 

testet megedzeni, megerősiteni. Ezért gyógyitható ily módon még a legtöbb 

idült (kronikus) betegség is. 
A tökéletes berendezés a lelkiismeretes, gondos és egyéni (a beteg ter- 

mészetének megfelelő) gyógykezelés magyarázzák meg ama kitünő eredménye- 

ket. (a meggyógyultak hiteles irásával bizonyithatjuk), a melyeket még a leg- 

idültebb betegségeknél is, különösen elhizottság, asztma, reuma, ischias, neu- 

ralgia, köszvény, gyomor és nemi bajok, vérszegénység, bőr-, ideg és női be- 

tegségek gyógyitásánál biztosan elérünk, 480 2-4 

Népszerű orvosi tanácsadó „Az egészség megóvása és a betegségek 

gyógyitása" irta dr. Palécz Ignácz. Kapható a szerzőnél. Ára 3 orona 

sen fontes! 

Nem pörkölünk többé kávét 
7 A legujabb időben alapitott ol 

FIUMeI KÁVÉPÖRKÖLŐ RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG 
egy nagyszabásu telepet rendez tt be Fiuméban, hozv ott egy világhirü 

szabadalmazott uj módszert, melynek nevezetesebb előnyeit itt rövidesen 

felsoroljuk, értékesitsen : 
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,a kávónak pőr- - de bebizsonyitott 

z 

a 

kölő rendsze- tény, hogy e ne- m ............. ... 

g rünknél nem- mesit ő módszer- : 

: ő csa. minden ne- yél szaporább, - E 

a mesalkatrésze -rősebb zamatu, - a II a V a 

a és tápanyaga zül kellemesebbizüű E. M ; 

szészb k . jobb kávét s a egészpen csonk1- J0 ; v a 4 . .. .. . 2 .. 

iatlan marad yerank Kizárólag saját mühelyünkben és vezetésünk alatt készült 

Hl Kiomelepdő még, - miszerint az idézett előnyök mellett pörkölt E minden stylben 4163 -x. 

kávénk hónapokon át is változatlanul friss marad. z r . - 

2 Számtalan elsőrangu vegyész, orvos és tudományos tekintély véle- z asztalos- árpitos butorairncat 

El ménye és bizonylata megerősiti állitásunkat, melynek hiteleségéről egy 2 

. kóstolópróba vételével minden háziassazony meggyőződést szerezhet. z .... C . 

sjsg Özs terió ss mik kölámatysnkos fert villeey a legszolidabb árakban az érdeklő közönség becses ngyelmébe ai ánl 
E alkalmazva lévén, kérjük okvetetlenül annak szives figyelembe való vételét. El ; ivifelüű ió i reje e juk. Helyes kivitelüű jó munkáinkkal bármely versenyt kiálljuk és az 
E mege üzletben I frt 60 krtól 2 frt 80 krig kilogrammonként. 

: általunk szállitott butorokért a teljes jótállást elvállaljuk. 
Kolozsvár: Raktárhelyiség: Unio-uteza 8-10. szám. GAÁL és MOLNÁR. 

Mühely: Kis-kandia-utcza szám. 

- Tisztaságéri teljes szavatosság. 

Szabadalmas módszerünk: Belga, Dán, Franczis, Holland, Német 

Svéd és Nervé, országokban rövid 4 évan át fény san bevált, felk:. 
roltatott és tért hóditott. 989. 20-26 

ÉErtesitésl 
Arról értesültem, hogy három évtizedsn át a legnagyobb közmeg- 

elégedésre müködő és a legdisztipgváltabb izlést is kislégitő butorraktá 

off János maláta kivonat készit- 

A
 

ronban és műhelyemben ügysim rendezéséhez szükséges rövid szünetet 

többen, kenyérszerzésre irányuló roszindulatu koholmányokkal ama hiresz- 

telésekre használták fel, hogy e régi 30 éves müködésem teréről végleg 

visszaléptem, nyugalomba vonultam, dolgozni már teljesen képtelen va- 

gyok, munkát (öbbé fel sem vállalok. Minthogy kiváló izlésemről és pe- 

dans munkámról külföldön elismert nevemet megrontani másképen - p!. 

versenymunkával - nem voltak képesek, mindezt csak szért hiresztelték 

és hiresztelik ma is, hogy helybeli és vidéki régi vevőim, a kik minden- 
kor kizárólag engemet voltak kegyesek becses megrendelésükkel kitün- 

tetni, üzletemből e szünet alatt elszokjanak. 
Éppou ezért az igszságnak, előkelő vevőimnek és a magam önérze- 

tének tartozom e tendentiózus rágalmak dementálásával. A mit sietek is 

tenni ama tiszteletteljes kárés által, - hogy sziveskedjenek személyesen 

meggyőződni egy próbarendelés által az összes állitások ellenkezőjéről - 

mely alkalommal befog bizonyosodni, hogy képes vagyok pedantoris, pon- 

tosság, tisztaság, tartósság, izlés jutányosság tekintetében versenyezni a 

hazai és külföldi legelőkelőbb czégekkel éppen ugy, mint eddig, sőt nyu- 

godt lelkiismerettel állithatom, hogy ezsntul még sokkal inkább. 

Azonban nehogy félreértessem. Nem diesekvésképen teszem ezt az 

sjánlatot, hanem a félrevezetett nyilvánosság felvilágositásául. 

Ezek után van szerencsém jól ismert czégemet ismét nagyrabecsült 

jóinduatukba ajánlani, különösen uj berendezések, garniturák kibővitése, 

bevonása, mindonnamű javitása, átalakitása, vagy becserélése tekinteté- 

ből. Ugyszintén bátorkadom felhivni becsas figyelmüket uj, vagy régi 

butorokat „moly mentesitő preparatumomra, melylyel több évi módosi- 
tás után a legbiztosabb eredményt értem el. 

Becses megrendelésüket kérve maradok kiváló tisztelettel 

41b. 6-" Duchony János és fia. 

KERÉKPÁROKI! 
125 FORINTTÓL ".". 300 FORINTIGI! 

Csakis elsőrangu és elismert minőségü gyártmányok. 

ADRIA NORICUM 
SCHLADITZ láncznélküli kerék11! 

CHAMPION PEUGOT 

BEESTON PATRIA 
kerékpárok ! 

Continental.-gummi erdélyrészi vezérképviselősége. 

Kényelmes fizetési föltételek. 

Keorékpár felszerelések nagy raktára 

Kerékpáriskolámban, 
a torna-vivoda zárt kerthelyiségében, mely a legkényelmesebben van 

e czélra berendezve, a kerékpározást 2 frt tandij mellett, a legrövi- 

debb idő alatt bárki megtanulhatja. 

Nagy mekanikai mühely. - Tüzemallirozás és nickelezés ! 

GROSZ FRIGYES 
Nagyvárad Kolozsvár Besztereze 

Bazár-szoros, Főtér. Fa-utcza 

.. .. ya 

ményei gyengék és betegeknek. 
MHoff János 

maláta egészség itala. 
Á tuáros elgyengülésnél, az 

alhasi szervek rendellenes műkö- 
désénél, mell és gyomorbántalmak- 
nál, nemkülönben a lábbadozóknak 
tegjiobban bevált és legjobb izü erő- 
sitő szere. * 

Egy palaczk ára 75 kr. - Öt 
pelaczk bérmentve 375 kr. 

Tiz éve, vagy már régibb idő 

óta használom az Ön maláta egész- 

ségi sörét és egyébb maláta készit- 

ményeit. Ezek az egyedüli szerek, 

melyek feleségemnek visszaadták az 

egészségét. 

Hoff János 

süritett maláta kivonata. 
Tüdő-bajoknál, gégehurutnál, 

ugymint idült köhögésnél; főleg a 
gyermekek légzési szerveinek meg- 
betegedésénél a legjobb sikerrel 
alkalmaztatik. - Ize nagyon kel- 
lems. 

Egy üveg ára ! frt. Öt üveg 
nérmentve 5 frt. 

Maláta kivonat készitményei va 

lóban jó és hatásos szerek. Küldjön 

tehát ismét 5 üveg maláta kivona- 

tot, 1 fent maláta csokoládét és 3], 
zacskó maláta kivonat melI-czu- 

korkát. 

MHo János 

maláta egészségi csokoládéja. 
Gyengeségnél, vérszegénység 

bél, idegességnél, álmatlanságnál, 
étvágytalanságnál kitünően bevát 
Rendkivül jó izü és táplá ó. Gyenge 
gyermekek igon jó eredménynyel 
hasznáják. 

Egy csomag ára ! frt. 

Maláta csokoládéja a legkitü- 

nőbb a mit ismerek. Ezen kellemes 
italt idült gyomor - illetve emész- 

tési zavaroknál, sápkornál és általá- 

nos gyengeségnél mindenkor jó ered- 
ménynyel alkalmazom. 

MHoff János 

maláta-kivonat mell czukorkái. 
öhögésnél, rekedtségnél, el- 

nyálkásodásnál f g tüdőhurufnál, 
utólerheten hatásu. a valódi me- 

láta m e l )-czukorkákat emésztési 
zavar nélkül tetszésszerinti meny- 

nyiségben lehet használni. 
Egy doboz ára I0 kr. - egy 

zacskó 30 kr. 

Csodálatos volt maláta-kivonat 
mell czukorkáinak hatása makacs kö- 

högésem ellen. 

Zedlitz-Neukirch lovag, Waldenbur 

Czukorkái feleségem köhögésén 
és a thmatikus bántalmain kitünően 

segitenek. 

Fischer G. őrnagy N.-Várad. Busch plébános, Weischütz. 

Raktár Kolozsváron: Dr. Hntz Gy, Bogsch L, Széky M., Biró János, Tanács József gyógyszertáraiban; Burger Fr. drogua- 

üzletében; Segesváry és társai, Gergely F, Tihanyi A. ifj. Pers Istv, Pap Kristóf csemege és füszerkereskedéssiben. 

Magyarországi kizárólagos főraktár: Török József gyógyszertára Budapest, Király-utcza 12. 

916.19 - 22 Közlemények za zékkel ingyen és bérmentve. 

Böger, Bécs Hofmühlgasse Dr. Nicolei orvos, Triebel 
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női- és férfi divat rövid- és pipere áruk. Kolozsvárt, 

Wesselényi-Miklós-utcza 4. szám. 
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